
Лишь малое число погибло от кинжала. 

1235 Вот плата сей жены за горькое житье, 

Достойны жизнь и смерть презрения ее. 

Читай занятную историю былого, 

Где не найти душе про Божий суд ни слова; 

На доблесть храбрецов последнюю взгляни: 

1240 Удел их был страдать и в муках кончить дни. 

«Я духов призову, чтоб дней грядущих дали 

Явить глазам твоим в магическом зерцале, 

Сие богатый дар, но совести твоей 

Отринуть веденье подобное милей, 

1245 А мог бы ты теперь узреть, какой монетой 

Заплатят герцогу Фарнезе, платы этой 

Уже сподобились Гонсальво и храбрец 

Австрийский дон Хуан, и Альба77, наконец. 

А вот английский граф Эссекс7 8, смельчак, который 

1250 Предаст любовь свою и суд обрящет скорый. 

Савойский нож и яд, и петли предо мной 

В руке палаческой79. С монетою такой 

Знакома Франция: копье и щит здесь правят, 

Над победителем поверженного ставят. 

1255 О память горькая о доблестных в бою! 

Средь победителей трех главных узнаю: 

Фарнезе гневен был, с того и помер вскоре, 

Эссекс на плаху лег, Хуан погиб от хвори. 

«Направо погляди: перед тобою лег 

1260 Запруженный людьми большак, но он широк. 


